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Godina je 2720... Galaksiti je 
prestoni grad planete Zemlje 
kao i zemaljskog galaktičkog 
carstva.

Otkako je 2314. otkrivena 
teleportacija materije kroz 
prostor i vreme, na Zemlji je 
ljudski rad praktično nestao 
kao pojam. 

Samo nekoliko stotina 
prostorno-vremenskih age-
nata i nekoliko tehnokrata iz 
prostorno-vremenske službe 
mogu reći da imaju prava zapo-
slenja. Agenti patroliraju kroz 
istoriju da bi se kroz različita 
razdoblja borili protiv vremen-
skih pirata, a takođe istražuju 
i daleke planete kako bi Zemlji 
obezbedili nove resurse.

Tehnokrate su naučnici u držav-
noj upravi, a najmoćniji među 
njima su tehnokrate Prvoga 
kruga koji čine jedini oblik 
planetarne i interplanetarne 
vlasti.

Što se tiče ostatka ljudskog 
življa, oni se predaju zado-
voljstvima snevanja, pod kon-
trolom službe za snove koja 
organizuje programe...

Civilizacija je, po svemu sudeći, 
dostigla stanje uravnoteženo-
sti… sada je 15 h 03 minuta po ze-
maljskom računanju vremena...

15:04 u velikoj  sali prostorno-vremenske službe...

  Uzbuna! Ovde osmatračko mesto 416, 
astrodrom Galaksitija... Jedan prostorno-
-vremenski brod upravo se demateri-
jalizovao bez dozvole za polazak! 
Brod je registrovan…

...relej u doba treće 
egipatske dinastije

poziva Galaksiti...

Ovde Larkvist,
istraživačka misija u 
    sazvežđu Pupisa...

15:05 U odseku šefa prostorno-vremenskih 
službi i njegovih tehnokrata iz Drugog kruga...

jedan brod je 
upravo nest...

znam!  žirade, stupite odmah u vezu 
sa našim najboljim trenutno slobod-

nim agentom… lerka, saznajte mi ime 
toga koji se dokopao našeg broda...

i to da li se bez dozvole probio sve do 
kosmodroma...  to može biti samo neki 

tehnokrata iz iv galaktičkog kruga. a vi, 
helgore, pozovite centralni računar 
da bismo videli da li su nepodopštine 

konstatovane i negde drugde...

15:06 po zemaljskom vremenu. na 18. plane-
ti Dvostrukih zvezdi Arkturusa.

galaksiti 
zove valerijana! 

prostorno-vremenska 
služba zove vale-

rijana...

?



4

Poziv iz Galaksitija!

Auh, čini mi se 
da neću završiti 

moju matematičku 
strukturu...

aha, tu ste... najzad. očigledno vas odmor pretvara 
u mekušca, valerijane... budite u mojoj kancelariji 
tačno u... mmmh... tačno za... za šest minuta. potreban
mi je dobar agent za jednu delikatnu misiju... i gle-
dajte da budete u uniformi, znate da ne volim ni da 

vidim raspojasanog agenta...

ja mekušac! čuj ti to... a daje mi šest 
minuta za savlađivanje razdaljine od 
nekoliko hiljada svetlosnih godina! 
no, svejedno! ponovo se traži i uni-

forma iz onih slavnih dana... pa kad 
je tako, da ne kasnimo!

sreća što računari 
iz moje prostorno-

-vremenske službe mo-
gu u sekundi da izraču-
naju sve koordinate. 
povratak u kolevku 
nije komplikovan...

15:10 u sekund! agent valerijan, kako 
je to često činio i u prošlosti, spre-
mao se za skok kroz vreme i prostor 
da bi stigao na zemlju... 

Ništa manje tačan, i njegov brod materijalizovao se istog 
trena na kosmodromu Galaksitija...

Dobro je! 
Zasad nema 
kašnjenja!

Dve sekunde zakašnje-
nja! Opustili ste se... 

ali dobro, da ovog puta 
pređemo preko toga... 
Situacija je ozbiljna 
i samo nas vi možete 
sačuvati najgoreg!

15:12...
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Nego, da ne gubimo vreme ovde! Centralni računar nam je 
javio da se u Službi za snove zbivaju veliki potresi! 

Žirade, je li moja lična kapsula spremna?

Čeka vas, šefe!

Žirad, Helgor i Lerka... 
vi ćete sa mnom. Može se 

ukazati potreba... Uskačite, 
Valerijane... usput ću vam 
ispričati šta se desilo...

...pa evo... ima neko vreme 
kako su se ljudi požalili 
na loš kvalitet snova... 

ali mi smo tek sad otkrili 
da je program centralnih 

računara Službe za snove 
u potpunosti sabotiran, a
šef službe snova uspeo je
 da pobegne u prostorno-

-vremenskoj kapsuli...

 On glavom! Dematerijali-
zovao se... khmmm... tačno 

pre 13 minuta! A mi nismo 
znali ni gde ni kada... evo... 
približavamo se Dvorani 

snova... Gledajte...

Ma...! šta 
je onima 

tamo? 

Dajte, Valerijane...! dobro vam je pozna-
to da Zemljani stalno sanjaju… a sad 

su im snovi poremećeni, lišeni su onih naj-
lepših, i usled toga su nesrećni. Zbog 

toga moramo da postupamo brzo, jer ne 
znamo kako će reagovati na loše snove... 

Evo, ući ćemo u bilo koju dvoranu... 
...Ko? 

 Ksombul...?

...i onda?

Žirade, izaberite 
nam neki san...

Nešto iz 
seoskog života?

Kako hoćete... 
kako hoćete...

Oooh! Kako je ljupko!!!

Pst! Ćutite dok 
posmatramo!!!

Aaah! 
To je moj 
omiljeni 

san!
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 Mmmmhhh... 
božan-

stveno!

Šefe... r
uže!

ajoj! Ova 
me bocnula!

šefe!

šefe! 
aaahh!!!

hvala, valerijane... a vi, žirade, 
pokažite bar malo dostojan-
stva! vama je bar poznato da 

su to samo čulne iluzije u 
tri dimenzije... nema tu ničeg 

stvarnog!

šefe!

šefe...

onda nas barem 
prebacite do kri-

stalnih struktura 
Aldebarana... 

koliko se sećam, 
taj san je imao 
mnogo uspeha!

kakav 
sklad!

predivno!!!

da... samo 
mi se čini 

da... 

šefe!
opet?!
pa, do-

sta!

čujte, žirade... za 
jednog tehnokratu 

drugog kruga, vi 
ste malo preoset-
ljivi. uzmite nešto 

da se smirite, 
mladiću...

ksombul nam je napravio lepu štetu... 
pogledajte samo tako iskusnog tehno-
kratu kakav je žirad, pa će vam biti jasno

 u kakvom je stanju ostatak stanovništva!
 i biće vam jasno da, ukoliko programi ne

 budu dovedeni u red, galaksiti će se
 pretvoriti u prestonicu neuroza...

najbolje će biti 
 da odmah potra-
 žimo ksombula... 
možda ćemo naći 

neku naznaku 
kojim putem da 

krenemo...

ah! sad je 
bolje!
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i nešto kasnije...

eto, tu je 
živeo...

đavo ga odneo!
 imao je čudan ukus!

znate i sami... nije on 
tek tako dobio da 
upravlja službom 

za snove... morao je 
pokazati maštovi-

tost! razgledajte 
malo ovde, a ja 
odoh do video 

dvorane da se javim 
službi i vidim ima li 

šta novo...

za šta li mu služi 
ova sprava? a ova ovde?

odakle mu samo ideja da 
sakuplja te starudije?!
to nema nikakvu naučnu 

vrednost...

a ovo???

nekakav muzički
  instrument? ili ne...?

možda neuspela 
skulptura?

ne, gospodo! „to” je u xx veku bila šivaća mašina! ali, dođite ovamo 
da pogledate... i ja sam nešto pronašao... ne liči mi da ima veze

 s naukom, ali zanimljivo jeste...

šta mu znači ono 
„šivaća mašina?”

ksombul je očigledno vo-
leo grozote! vidite ono...!

časti mi...! datirano je kao 
da je iz hiljadite godine!

postoje li 
crteži?

postoje... ali ne verujem da će vam se
svideti. u stvari, reč je o starom ru-
kopisu koji se bavi vradžbinama i koji 

je ostavio izvesni starac alberik!

vradžbine?! 
nije valjda! šta će 
još izdržati moji 

siroti živci...!

kakve košmarne 
spodobe!

 ispravno zapa-
žanje! odjednom 

mislim da znam
 gde je ksombul 

umakao...
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nećemo da nagađamo, valerijane... upravo 
sam bio u direktnom kontaktu s vremenskim 

relejom iz hiljadite godine. tačno pre...
mmmhda... 21 minuta i 40 sekundi kod njih se

      materijalizovao jedan brod...
       i to može biti samo ksombul!

onda... ne smemo 
više čekati! moram 
odmah do njega!

utoliko pre što je čovek na releju 
iz xi veka! ne deluje mi sposobno.... 

nego, na releju možete pokupiti instruk-
cije za dalje kretanje... vaš polazak 
odavde... mmmda... tačno kroz 9 minuta! 

  srećno, valerijane! i čuvajte se ksom-
bula... to vam je tehnokrata iz prvog 

         kruga... kao i ja! lukav je i opasan...
                 a možda i lud!

hvala, šefe. i ako 
se ne vratim kroz...
mmmda... kroz dva, 

tri veka, pošaljite 
neku ćarobnicu 
da me potraži!

mislim da ću i ja 
uzeti malo od tog
sredstva za smi-
renje. ova istraga 
me uznemirava, a 

oni snovi su bili... 
strašni! strašni!

koji trenutak kasnije, u kafeteriji prostorno-vremenskog releja...

zdravo,
momci!

vidi našeg valerijana...! 

gde si se krio 
do sada?

bio sam na odmoru na jednoj 
od planeta sistema Arktu-
rus! mir kakav se ne da za-
misliti... čak sam započeo i 
jednu od onih mojih mate-
matičkih konstrukcija sa
 14 decimala, draga moja...

 koji si ti hvalisa-
vac! a ja se vrati-
la sa jedne misije 
u xxii VEKu... iz vre-
mena vegetarijan-

ske dinastije...

šest meseci spanaća i 
„puterice”, možeš zami-
sliti! sad moram da pora-
dim na sebi! piješ nešto?

samo proteinski 
koktel plus!

gle, pa to je 
tran lu... šta 
je s tobom?

tjah! bio sam na veneri u 
jednoj misiji... tamo su 

neke naše tehnokrate iz
zemaljske kolonije pre-
tvorili u otrovne pečur-

ke! lokalci vole takve 
šale više nego išta!

a ja... da ne poveruješ u moju priču... imao 
sam za petama celu regimentu musketara...
nisam imao vremena čak ni da se presvučem 
bežeći iz tog prokletog xviii veka!

ha-ha-ha!
  molI se agent 

valerIjan da se  

 zaustavI posle 

      prve čaše
      pIća!
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...budući da ima još samo
 50 sekundi da bi stigao do svog 

broda i da bi se rematerijalizovao 
na releju iz hiljadite godine. Raditi 
za prostorno-vremensku službu

 i uvek kasniti… ipak je to 
neprihvatljivo...

dobro, 
dobro... po-

šao sam!

evo naređenja za vašu misiju... 
naš agent iz xi veka, sektor zapadna 

evropa, zove se džofri, a relej mu je u 
jednoj zamaskiranoj krčmi... brod vam 

je servisiran, i nameštene su koordina-
te godine hiljadite. srećno!

valerijan se ponovo našao u čude-
snom vrtlogu vremena…

ali istovremeno, i 18 vekova ranije... gle, evo letilice 
kojom se ksombul po-
služio... znači da sam 

na dobrom tragu!

da mi malo zavirimo u taj nalog za misiju... 
daaa... hmmmh... član 12... član 13. tako je! kaže: 

prostorno-vremenskim agentima ponovo 
se stavlja do znanja da im je dozvoljeno 

samo rukovanje oružjem iz one epohe u ko-
joj se nalaze, da bi se na taj način izbegle 
tehnološke zbrke između jedne ili druge 

epohe... pa da, to je već klasika...

član 15. dozvoljeno je oblačenje po modi 
onog vremena, a agent će ujedno u odelu 
naći i podatke za mnemotehniku, kojima se 
prevazilaze razlike u jeziku xi veka... sad 

više nemam vremena za gubljenje... 

nema sumnje, sad 
sam pravi poliglota! 
strašne su ove mne-
motehničke kacige!

ksombul je morao imati 
sasvim određene razlo-

 ge zbog kojih je došao... 
sigurno je na oprezu sve 
vreme! ali i ja sada znam 
onaj iskvareni latinski i 
dobro sam opremljen... 
još da isprobam šešir...

hu! huuu! 
bolje da idem 

gologlav!

krećemo!

pažnja
ovde ulazite u xi vek
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iza blindiranih vrata vladaju 
pravila srednjega veka...

svi prostorno-
-vremenski releji
dobro su skrive-
ni... ali ovome ov-
de pridali su po-
sebnu pažnju...

opala! još jedan! 
ko si ti?

valerijan... tumarač iz pod-
ruma… a vi ste Džofri, zar ne? 

šta se ovde događa?

 eto, udesili su me! počinjem i ja da pazim... 
jedan besprizornik koji je stigao pre 
vas, zamalo me nije skratio za glavu 
 stolicom, kad sam ga pitao ko je on...

nemam uopšte nameru da se mešam u vaše 
stvari. mene dobro plaćaju da teram da se 
potpisuju oni koji pristižu ovde iz velikog 
podruma... kao vi i vaš prethodnik, jelte… 
a ostale đavolje rabote me ne zanimaju!

meni će biti dovoljno ako mi 
spremiš potrebne namirnice i 

brzog konja... kaži, znaš li gde 
je ksombul? nije više ovde?

 otišao je ka zapadu. ka arelonskoj šumi... 
konačno neko ko hoće da plati pošteno 
za hranu i konja... vaše gospodstvo pla-
ća zdravim parama... a onaj drugi... nije mu

            dosta          što me izmlatio...

...već me orobio 
za jedan vrska-
put i dve dobro 

nakljukane 
koke... 

zbogom, ljuba-
  zni krčmaru!

tjah! nekada smo u ovom veku bili mirni i 
bezbedni… pa, osim vukova, pacova, veštica 
i žaba koje su padale s kišom... ali pogreših 

što sam se združio s tim huljama u želji
 da zaradim nešto više... neka, to će me 

naučiti pameti!

  valerijan

     
xb27

hajde, ne kukaj 
više... platio sam 
ti dovoljno za 

obojicu!
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kakav konj! naš prijatelj Džofri 
zna šta bira… a sad moram naći put 
do šume, možda će ovi kosači znati 

da mi kažu nešto više!

ojha, dobri ljudi! da niste videli ne-
kog jahača koji je išao prema šumi?

jesmo, go-
spodaru. 

čak je pro-
jahao ovde, 
pored nas...

tako mi svih 
rajskih sveta-
ca, izgledalo 

je kao da mu je
sam đavo za 

vratom!

eh, onda mi 
ne ostaje 

drugo nego 
da krenem 

za njim!

čuvajte se, gospodaru! ove šume su
 začarane i onaj konjanik grdno je po-

grešio što se tamo zaputio... ne idite
za njim, gospodaru. verujte u ovo

 što vam govorim!

hvala ti za savet, dobri čoveče, 
ali ja moram... moram da idem!

uskoro će početi 
da se smrkava. ne 
samo da možete 
stradati telom, 

već i... dušom!

ubrzo se ukazala i ivica šume...

grom i pakao! ako ga
ne nađem do mraka, 

mogu da izgubim trag!

a stabla kao da su narastala do gigantskih razmera...
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probijanje je postajalo sve teže...

kosači su bili u pravu! 
šuma je stvarno jeziva...

i sve češće se ukazuju neke spodobe...

ali po ovom 
mraku sigurno 
ne mogu da pra-
tim ksombulov 

trag!

onda, 
ostajemo

ovde da 
prenoćimo!

  kakva mučna atmosfera…
 pitam se šta je ksombul, 

načelnik službe za snove 
u 2720. godini, mogao ovde 
da traži u onom vremenu?!
 da sam mogao da ponesem 
svoj lični radar, sigurno 
bih ga našao... ali pravilo

 je pravilo...

ajmo, 
konjče moje, 

laku noć!

a sutradan, u ranu zoru... ali… zarobljen sam! ovaj list se u 
potpunosti obavio oko mene dok sam 

spavao... a njegove ivice oštre su 
kao brijač... ne smem da se pomerim!

je li, stranče? čini mi 
se da si pao u klopku 
koju ti je namesti-

la šuma?!

?

čudo jedno koliko je na-
raslo ovo granje...! mogu 

od njega da napravim poste-
lju za ovu noć... 
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ma... ko mi to govori?!

zovem se lorelina, 
stranče. sinoć sam 
naišla na tvoj trag
i odlučila da te pra-
tim... ali ja sam spa-

vala na goloj 
zemlji...

meni su poznate sve čarolije arelonske šume. 
        znam i kako se može rasklopiti to lišće.
             čekaj, pozajmiću tvoj mač!

evo! treba još samo 
da sačekamo da se 

sunce probije kroz 
gustiš i zagreje li-
stove koji će se po-

tom otvoriti! ovde je 
obično toliko mračno 

da ništa ne raste! a 
kad se jednom nađu 
na zemlji, listovi se 
sklapaju zauvek...! 

malo kasnije... stranče! cveće 
raste samo tamo 

gde je pala sunče-
va svetlost...

osećam da 
list počinje 

  da se otvara…

hvala, lorelina.
bez tebe bih 

ostao ovde kao 
ukopan!

poznajem šu-
mu koliko znam i 

sebe! hoćeš li me 
za vodiča? odve-
šću te tamo kud 

si krenuo!
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nažalost, pratio 
sam jednog konjani-
ka, ali izgubio sam mu 
trag kad je pala noć!

ako bi me pustio da i 
ja zajašem tvog ko-
nja, mogla bih da te 
odvedem do nekog 

ko zna sve tragove!

dole, u svom zamku, usred slatina-
stih bara, živi moćan čarobnjak...

...zove se starac alberik.

starac alberik! mislim 
da bi mi on stvarno mo-

gao biti od pomoći... 
krećemo!

kasnije...

posle dugog jahanja 
preko zemlje koju su 
isušili vetrovi sa 
otrovnih slati-
nastih bara...

nešto mi 
je palo na 

pamet...

od stabljika 
bambusa napra-
vićemo cevaste 
duvaljke kroz 
koje ćemo disa-
ti... i tako ćemo 
se zaštititi od 
otrovnih bar-

skih isparenja!

evo i splava!
ali danas se spustila 

velika magla!

i ubrzo...
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misliš da će tvoj 
konj umeti da sam 

pronađe put do 
štale...?

da... ne brini za njega... 
nego, sad prestani da pričaš 
i počni da dišeš kroz cevči-
cu... ulazimo u isparenja...

dugi prelazak počeo je u nemoj tišini koja 
se nadvijala nad prostorom punim otrovnih
isparenja...

malo kasnije...

gledaj stranče... 
eno gde boravi 

alberik...

alberik!!! 
glavu dajem da 

je ksombul zbog 
njega došao u 

ovaj vek!

splav ne može 
dalje zbog 

okolnog rasti-
nja... nastavi-
ćemo pešice.

čuvaj se ovih velikih 
kugli na površini...
 iz njih bije uspav-

ljujuća para!

na nesreću, jedna slomljena 
grana ogrebala je kuglu...

brzo! što pre 
na obalu...! i tako prolazi čitava nedelja…


